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“ 

 

Ephesians 1. The Saints are 
foreordained to receive the 
gospel—The gospel is to be 

restored in the latter days—The Saints are sealed by the 
Holy Spirit of Promise—They know God and Christ by 
revelation. 
 
Ephesians 2. We are saved by grace through faith—The 
blood of Christ saves Jew and Gentile alike—The Church 
is built upon the foundation of apostles and prophets. 
 
Ephesians 3. The Gentiles are fellow heirs with Israel—
The love of Christ surpasses all understanding. 
 
Ephesians 4. There is one Lord, one faith, and one 
baptism—Apostles and prophets are essential to the 
Church—The Saints are exhorted to live righteously—
They are sealed unto the day of redemption. 
 
Ephesians 5. The Saints are exhorted to avoid 
uncleanness and walk uprightly—Husbands and wives 
should love each other. 
 
Ephesians 6. Children should honor their parents—
Servants and masters are judged by the same law—Saints 
should put on the whole armor of God. 

Galater Epheser 1. Die 
Heiligen sind 
vorherordiniert, das 

Evangelium zu empfangen – Das Evangelium soll in den 
Letzten Tagen wiederhergestellt werden – Die Heiligen sind 
durch den Heiligen Geist der Verheißung versiegelt – Sie 
kennen Gott und Christus durch Offenbarung. 
 
Epheser 2. Wir werden aus Gnade durch Glauben gerettet – 
Das Blut Christi rettet Juden und Heiden gleichermaßen – 
Die Kirche ist auf dem Fundament von Aposteln und 
Propheten errichtet. 
 
Epheser 3. Die Heiden sind Miterben Israels – Die Liebe 
Christi übersteigt jedes Verständnis. 
 
Epheser 4. Es gibt einen Herrn, einen Glauben und eine 
Taufe – Apostel und Propheten sind für die Kirche von 
wesentlicher Bedeutung – Die Heiligen werden ermahnt, 
rechtschaffen zu leben – Sie sind bis zum Tag der Erlösung 
versiegelt. 
 
Epheser 5. Die Heiligen werden ermahnt, Unreinheit zu 
vermeiden und aufrichtig zu wandeln – Mann und Frau 
sollten einander lieben. 
 
Epheser 6. Kinder sollten ihre Eltern ehren – Diener und 
Herren werden nach demselben Gesetz beurteilt – Heilige 
sollten die gesamte Waffenrüstung Gottes anlegen. 

Who is included in the 
gospel plan?  
“Ephesians is an epistle 
for all the world, for Jew 
and Gentile, for husband 

and wife, for parent and child, for master 
and servant. It was the mind and will of 
God in Paul's day; it is the voice of 
inspiration in our day; it is an epistle of 
universal appeal and application. 

Wer ist im 
Evangeliumsplan 
enthalten? 
„Epheser ist ein Brief für 
die ganze Welt, für Juden 

und Heiden, für Mann und Frau, für Eltern und 
Kind, für Herrn und Diener. Es war der Sinn 
und Wille Gottes zur Zeit des Paulus; es ist 
die Stimme der Inspiration in unserer Zeit; Es 
ist ein Brief von universeller Anziehungskraft 
und Anwendbarkeit. Der Epheserbrief 
verkündet die Vorherrschaft Gottes, die 
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Summary: Zusammenfassung: 



Ephesians proclaims the supremacy of 
God, the glory of his gospel, the dignity and 
identity of the Church through which 
salvation is offered to man. It contains 
some of Paul's best writing, and is a 
document that deals with fundamentals, 
with the gospel of God in all its saving 
glory.” “In it, among other things, the 
Apostle teaches: That the saints of God are 
foreordained to receive the gospel with all 
of its ordinances, glories, and blessings; 
That the same gospel had in his day shall 
be restored in the dispensation of the 
fulness of times; That through obedience to 
the gospel the saints receive the Holy Spirit 
of Promise and are sealed up unto eternal 
life; That God and Christ and the gospel 
are known only by revelation; That 
salvation comes by the grace and 
goodness of God and is for all men, Jew 
and Gentile alike; That the gospel is 
administered through one true Church, the 
Church which receives revelation, the 
Church directed by living apostles and 
prophets; and that because of gospel law 
Christ's people live righteously, perfect their 
families, and qualify for exaltation.” (Bruce R. 
McConkie, Doctrinal New Testament 
Commentary, Vol.2, p.489) 

Herrlichkeit seines Evangeliums, die Würde 
und Identität der Kirche, durch die dem 
Menschen das Heil angeboten wird. Es enthält 
einige der besten Schriften des Paulus und ist 
ein Dokument, das sich mit den Grundlagen 
befasst, mit dem Evangelium Gottes in all 
seiner rettenden Herrlichkeit.“ „Darin lehrt der 
Apostel unter anderem: Die Heiligen Gottes 
sind dazu bestimmt, das Evangelium mit all 
seinen Verordnungen, Herrlichkeiten und 
Segnungen zu empfangen; Dass das gleiche 
Evangelium zu seiner Zeit in der 
Evangeliumszeit der Fülle der Zeiten 
wiederhergestellt werden wird; Dass die 
Heiligen durch den Gehorsam gegenüber dem 
Evangelium den Heiligen Geist der 
Verheißung empfangen und für das ewige 
Leben versiegelt werden; Dass Gott und 
Christus und das Evangelium nur durch 
Offenbarung bekannt sind; Diese Erlösung 
kommt durch die Gnade und Güte Gottes und 
gilt allen Menschen, Juden und Nichtjuden 
gleichermaßen; Dass das Evangelium durch 
eine wahre Kirche verwaltet wird, die Kirche, 
die Offenbarung empfängt, die Kirche, die von 
lebenden Aposteln und Propheten geleitet 
wird; und dass das Volk Christi aufgrund des 
Gesetzes des Evangeliums gerecht lebt, seine 
Familien vervollkommnet und sich für die 
Erhöhung qualifiziert.“ (Bruce R. McConkie, 
Doctrinal New Testament Commentary, Bd. 2, 
S. 489) 

How did other religions creep-in and 
take-over? 
As mentioned previously, the challenges in 
Ephesus included the religion of worshiping 
false Gods like Diana, the goddess of 
fertility. The tradition of the burial of Mary 
the mother of Jesus in Ephesus, and 
subsequently the veneration of Mary 
beginning in Ephesus became a counterfeit 
substitute for the true religion. Satan’s 
efforts to thwart Jesus’ restoration of true 
religion became the “business” of religion 
that eclipsed the “essence” of religion. 

Wie haben sich andere Religionen 
eingeschlichen und die Macht 
übernommen? 
Wie bereits erwähnt, gehörte zu den 
Herausforderungen in Ephesus die Religion, 
falsche Götter wie Diana, die Göttin der 
Fruchtbarkeit, anzubeten. Die Tradition der 
Beerdigung Marias, der Mutter Jesu, in 
Ephesus und die anschließende 
Marienverehrung, die in Ephesus begann, 
wurden zu einem gefälschten Ersatz für die 
wahre Religion. Satans Bemühungen, die 
Wiederherstellung der wahren Religion durch 
Jesus zu vereiteln, wurden zum „Geschäft“ 
der Religion, das das „Wesen“ der Religion in 
den Schatten stellte. 



What may be the Significance of Seven? 
Each dispensation of time had its 
challenges. Latter-day Saints believe that, 
like the creation periods, there are seven 
dispensations of time often referred to as 
seven-thousand-year periods. Seven is a 
prime number and is very symbolic in the 
Bible. The two annual holy seasons that 
celebrate the deliverance of Israel, Pesach 
or Passover (in the Spring) and Sukkoth (in 
the Fall) are seven days in length. “The 
idea of orderliness is also conveyed by a 
fascinating use of numbers, especially the 
number seven. The first verse of Genesis in 
the Hebrew text contains seven words, the 
second verse, fourteen. The word Elohim 
(God) is mentioned 7 x 5 (35) times; "earth" 
7 x 3 (21) times; "good" seven times. The 
section on the seventh day consists of 7 x 5 
(35) words and the term "seventh day" is 
mentioned in each of three seven-word 
phrases.” (Encyclopedia Judaica Jr.) “Non-
LDS Bible scholars (e.g., Fensham) usually 
arrange the principal biblical covenants into 
a fivefold sequence (Noah, Abraham, 
Moses, David, and the New Testament 
covenant), but Latter-day Saints follow a 
sequence of seven main dispensations 
(Adam, Enoch, Noah, Abraham, Moses, 
Christ and his apostles, and Joseph Smith) 
. . .” (Encyclopedia of Mormonism , Vol.1, 
Covenants in Biblical Times) The symbol of 
seven also applies to purification. It took 
seven days of rain to cover the earth to 
cleanse it in Noah’s time. Lepers, priests, 
women, and sacrifices required seven days 
of purification. It may be considered that 
the seven dispensations are a type of 
purification to prepare for the Lord’s arrival 
in the last days. Seven was symbolic in 
ancient Israelite culture and writings. It 
conveyed a sense of “fullness” or 
“completeness” the Hebrew word “seven” 
(Sheva) uses the same consonants as the 

Welche Bedeutung könnte die Sieben 
haben? 
Jede Zeitspanne hatte ihre 
Herausforderungen. Heilige der Letzten Tage 
glauben, dass es, wie die 
Schöpfungsperioden, sieben Zeiträume gibt, 
die oft als Siebentausend-Jahres-Perioden 
bezeichnet werden. Sieben ist eine Primzahl 
und hat in der Bibel eine sehr symbolische 
Bedeutung. Die beiden jährlichen heiligen 
Jahreszeiten, in denen die Befreiung Israels 
gefeiert wird, Pessach oder Pessach (im 
Frühling) und Sukkot (im Herbst), dauern 
sieben Tage. „Die Idee der Ordnung wird auch 
durch eine faszinierende Verwendung von 
Zahlen, insbesondere der Zahl Sieben, 
vermittelt. Der erste Vers der Genesis im 
hebräischen Text enthält sieben Wörter, der 
zweite Vers vierzehn. Das Wort Elohim (Gott) 
wird 7 x 5 (35) Mal erwähnt; „Erde“ 7 x 3 (21) 
Mal; sieben Mal „gut“. Der Abschnitt über den 
siebten Tag besteht aus 7 x 5 (35) Wörtern 
und der Begriff „siebter Tag“ wird in jeder der 
drei Phrasen aus sieben Wörtern erwähnt.“ 
(Enzyklopädie Judaica Jr.) Nicht-HLT-
Bibelgelehrte (z. B. Fensham) ordnen die 
wichtigsten biblischen Bündnisse 
normalerweise in einer fünffachen Reihenfolge 
an (Noah, Abraham, Moses, David und der 
Bund des Neuen Testaments), aber Heilige 
der Letzten Tage folgen a Abfolge von sieben 
Hauptdispensationen (Adam, Henoch, Noah, 
Abraham, Moses, Christus und seine Apostel 
sowie Joseph Smith). . .“ (Encyclopedia of 
Mormonism, Bd. 1, Covenants in Biblical 
Times) Das Symbol der Sieben gilt auch für 
die Reinigung. Zur Zeit Noahs brauchte es 
sieben Tage lang Regen, um die Erde zu 
bedecken und zu reinigen. Aussätzige, 
Priester, Frauen und Opfer erforderten eine 
siebentägige Reinigung. Man kann davon 
ausgehen, dass die sieben Dispensationen 
eine Art Reinigung zur Vorbereitung auf die 
Ankunft des Herrn in den letzten Tagen sind. 
Sieben war in der alten israelitischen Kultur 
und Schrift ein Symbol. Es vermittelte ein 
Gefühl von „Fülle“ oder „Vollständigkeit“. Das 
hebräische Wort „sieben“ (Sheva) verwendet 
dieselben Konsonanten wie das Wort 



word “complete/full”). (see Maurice H. 
Farbridge’s book, Studies in Biblical and Semitic 
Symbolism, 134-37) 

„vollständig/voll“). (siehe Maurice H. Farbridges 
Buch Studies in Biblical and Semitic 
Symbolism, 134-37) 

What does the term “Latter-day” imply? 
Paul speaks of the last days and today, 
modern religious feelings indicate that the 
last days are at hand. Rabbi Abraham 
Cohen Kook, the first Ashkenazi Chief 
Rabbi in Erez (land of) Israel noted the 
arrival of the beginning of the last days. “It 
was here that he began to identify with the 
Zionist ideal and, in opposition to most 
other rabbis, joined the political movement. 
This combination of orthodoxy and political 
Zionism seemed almost a contradiction-in-
terms in those days. The majority of 
religious leaders believed that there could 
be no return to Zion before the coming of 
the Messiah; and the active Zionists were 
mostly those who had abandoned their 
traditional religious roles and replaced them 
with secular, political activities. Rabbi Kook, 
on the other hand, believed that the return 
to Erez Israel marked the beginning of 
divine redemption (athalta dige'ullah).” 
(Encyclopedia Judaica Jr.) Bright yellow 
banners in Israel’s Orthodox community 
urge “Prepare for The Imminent Arrival of 
The Messiah.” Various leaders of Islam 
have proclaimed the imminent return of 
Mohammed along with Jesus in what they 
sense are the “last days.” Christianity is 
generally geared to the imminent return of 
Jesus. 

Was bedeutet der Begriff „Letzten Tage“? 
Paulus spricht von den letzten Tagen und 
heute deuten moderne religiöse Gefühle 
darauf hin, dass die letzten Tage bevorstehen. 
Rabbi Abraham Cohen Kook, der erste 
aschkenasische Oberrabbiner in Erez (Land 
Israel), bemerkte den Beginn der letzten Tage. 
„Hier begann er, sich mit dem zionistischen 
Ideal zu identifizieren und schloss sich im 
Gegensatz zu den meisten anderen 
Rabbinern der politischen Bewegung an. 
Diese Kombination aus Orthodoxie und 
politischem Zionismus schien damals fast ein 
Widerspruch in sich zu sein. Die Mehrheit der 
religiösen Führer glaubte, dass es vor dem 
Kommen des Messias keine Rückkehr nach 
Zion geben könne; und die aktiven Zionisten 
waren größtenteils diejenigen, die ihre 
traditionellen religiösen Rollen aufgegeben 
und sie durch säkulare, politische Aktivitäten 
ersetzt hatten. Rabbi Kook hingegen glaubte, 
dass die Rückkehr nach Erez Israel den 
Beginn der göttlichen Erlösung (athalta 
dige'ullah) markierte.“ (Enzyklopädie Judaica 
Jr.) Leuchtend gelbe Transparente in der 
orthodoxen Gemeinde Israels rufen dazu auf: 
„Bereitet euch auf die bevorstehende Ankunft 
des Messias.“ Verschiedene Führer des Islam 
haben die bevorstehende Rückkehr 
Mohammeds zusammen mit Jesus in den 
ihrer Meinung nach „letzten Tagen“ verkündet. 
Das Christentum ist im Allgemeinen auf die 
baldige Wiederkunft Jesu ausgerichtet. 

What happened to “just the Jews?” 
Even though God in His wisdom chose a 
particular family to lead His children on this 
planet, to understand His plan of our 
gaining experience, to making choices and 
an get the opportunity for an ultimate 
redemption, the plan is available for ALL 
people. “Now the LORD had said unto 
Abram, Get thee out of thy country, and 

Was geschah mit „nur den Juden“? 
Auch wenn Gott in seiner Weisheit eine 
bestimmte Familie ausgewählt hat, um seine 
Kinder auf diesem Planeten zu führen, um 
seinen Plan zu verstehen, wie wir Erfahrungen 
sammeln, Entscheidungen treffen und die 
Chance auf eine endgültige Erlösung 
bekommen, steht der Plan ALLEN Menschen 
zur Verfügung. „Und der HERR hatte zu 
Abram gesagt: Gehe aus deinem Land und 



from thy kindred, and from thy father's 
house, unto a land that I will show thee: 
And I will make of thee a great nation, and I 
will bless thee, and make thy name great; 
and thou shalt be a blessing: And I will 
bless them that bless thee, and curse him 
that curseth thee: and in thee shall all 
families of the earth be blessed.” (Genesis 
12:1-3) Jesus taught; “Therefore say I unto 
you, The kingdom of God shall be taken 
from you, and given to a nation bringing 
forth the fruits thereof.” (Matthew 21:43) Paul 
teaches the Jews that an update in their 
responsibility came through Jesus, the 
Messiah, the Christ. “But now in Christ 
Jesus ye who sometimes were far off are 
made nigh by the blood of Christ. For he is 
our peace, who hath made both one, and 
hath broken down the middle wall of 
partition between us; Having abolished in 
his flesh the enmity, even the law of 
commandments contained in ordinances; 
for to make in himself of twain one new 
man, so making peace; And that he might 
reconcile both unto God in one body by the 
cross, having slain the enmity thereby.” 
(Ephesians 2:13-16) A partition, a wall has 
been removed! More than just the Jews, all 
people can be covenant people. 

aus deiner Verwandtschaft und aus dem Haus 
deines Vaters in das Land, das ich dir zeigen 
werde. Und ich werde dich zu einem großen 
Volk machen und segnen Ich werde dich zu 
einem großen Volk machen, dich segnen und 
deinen Namen groß machen. Ein Segen sollst 
du sein. Ich werde segnen, die dich segnen; 
wer dich verwünscht, den werde ich 
verfluchen. Durch dich sollen alle Sippen der 
Erde Segen erlangen.“(Genesis 12:1-3) Jesus 
lehrte; „Darum sage ich euch: Das Reich 
Gottes wird euch weggenommen und einem 
Volk gegeben werden, das die Früchte des 
Reiches Gottes bringt.“ (Matthäus 21:43) 
Paulus lehrt die Juden, dass eine 
Aktualisierung ihrer Verantwortung durch 
Jesus, den Messias, den Christus, erfolgte. 
„etzt aber seid ihr, die ihr einst in der Ferne 
wart, in Christus Jesus, nämlich durch sein 
Blut, in die Nähe gekommen. Denn er ist 
unser Friede. Er vereinigte die beiden Teile 
und riss die trennende Wand der Feindschaft 
in seinem Fleisch nieder. Er hob das Gesetz 
mit seinen Geboten und Forderungen auf, um 
die zwei in sich zu einem neuen Menschen zu 
machen. Er stiftete Frieden und versöhnte die 
beiden durch das Kreuz mit Gott in einem 
einzigen Leib. Er hat in seiner Person die 
Feindschaft getötet.“ (Epheser 2:13-16) Eine 
Trennwand, eine Mauer wurde entfernt! Nicht 
nur die Juden, sondern alle Menschen können 
Bundesleute sein. 

Where is the Chief Cornerstone or Head of 
the Corner? 
It is interesting to note that the metaphor of a 
building was used in ancient times to denote 
the structure and stability of the Lord’s 
organization in the “last days.” “The stone 
which the builders refused is become the 
head stone of the corner.” (Psalms 118:22) 
“Therefore thus saith the Lord GOD, Behold, I 
lay in Zion for a foundation a stone, a tried 
stone, a precious corner stone, a sure 
foundation: he that believeth shall not make 
haste.” (Isaiah 28:16) “Jesus saith unto them, 
Did ye never read in the scriptures, The stone 
which the builders rejected, the same is 

Wo ist der Haupteckstein oder Eckpfeiler? 
Es ist interessant festzustellen, dass die 
Metapher eines Gebäudes in der Antike 
verwendet wurde, um die Struktur und 
Stabilität der Organisation des Herrn in den 
„letzten Tagen“ zu bezeichnen. „Ein Stein, den 
die Bauleute verwarfen, er ist zum Eckstein 
geworden.“ (Psalmen 118:22) „Darum - so 
spricht GOTT, der Herr: Siehe, ich lege in Zion 
einen Grundstein, / einen harten und 
kostbaren Eckstein, ein fest gegründetes 
Fundament: / Wer glaubt, treibt nicht zur Eile.“ 
(Jesaja 28:16) „Und Jesus sagte zu ihnen: 
Habt ihr nie in der Schrift gelesen: Der Stein, 
den die Bauleute verworfen haben, er ist zum 
Eckstein geworden; vom Herrn ist das 



become the head of the corner: this is the 
Lord's doing, and it is marvellous in our 
eyes?” (Matthew 21:42) “Now therefore ye are 
no more strangers and foreigners, but 
fellow citizens with the saints, and of the 
household of God; And are built upon the 
foundation of the apostles and prophets, 
Jesus Christ himself being the chief corner 
stone; In whom all the building fitly framed 
together groweth unto an holy temple in the 
Lord: In whom ye also are builded together 
for an habitation of God through the Spirit.” 
(Ephesians 2:19-22) Since this is a visual 
image, picture a building fitly framed with all 
parts of it functioning and without apparent 
holes or breaks in it. From a western 
building style architectural view, a 
cornerstone really cannot be removed, and 
the building still remain “fitly framed.” 
Therefore, picture an eastern building style, 
a pyramid. Its chief cornerstone is the 
capstone. It can be removed, and the 
building is still “fitly framed.” A U.S. one 
dollar bill has that image with the top, cap 
or chief cornerstone shown with rays 
beaming forth from an all-seeing eye. The 
pyramid also has twelve blocks as its 
foundation. 

geschehen und es ist wunderbar in unseren 
Augen?“ (Matthäus 21:42) „Ihr seid also jetzt 
nicht mehr Fremde und ohne Bürgerrecht, 
sondern Mitbürger der Heiligen und 
Hausgenossen Gottes. Ihr seid auf das 
Fundament der Apostel und Propheten 
gebaut; der Eckstein ist Christus Jesus selbst. 
In ihm wird der ganze Bau zusammengehalten 
und wächst zu einem heiligen Tempel im 
Herrn. Durch ihn werdet auch ihr zu einer 
Wohnung Gottes im Geist miterbaut.“ 
(Epheser 2:19-22) Da es sich hierbei um ein 
visuelles Bild handelt, stellen Sie sich ein 
Gebäude vor, das genau umrahmt ist, in dem 
alle Teile funktionieren und ohne sichtbare 
Löcher oder Brüche darin sind. Aus 
architektonischer Sicht im westlichen Baustil 
kann ein Grundstein wirklich nicht entfernt 
werden und das Gebäude bleibt trotzdem 
„passend gerahmt“. Stellen Sie sich daher 
einen östlichen Baustil vor, eine Pyramide. 
Sein Haupteckstein ist der Schlussstein. Es 
kann entfernt werden und das Gebäude ist 
immer noch „passend gerahmt“. Auf einem 
US-amerikanischen Ein-Dollar-Schein ist 
dieses Bild zu sehen, bei dem die Spitze, die 
Kappe oder der Haupteckstein mit Strahlen 
dargestellt ist, die von einem allsehenden 
Auge ausgehen. Auch die Pyramide hat zwölf 
Blöcke als Fundament. 

How am I separated, yet together? 
The imagery continues into the family. As 
the children start their own family, the 
parents are “removed” from their former 
role yet still maintain a spiritual influence 
through their previous teaching and 
subsequent prayers and spiritual influence 
on their children. The unity of the family can 
still be imaged as “fitly framed.” As with any 
home, protection from unwarranted outside 
influence is necessary. Security systems or 
defensive armor are part of the proper 
stewardship of the family’s leaders. With 
the Lord as the Chief Cornerstone and 
following His instructions to defend 

Wie bin ich getrennt und doch zusammen? 
Die Bildwelt setzt sich bis in die Familie fort. 
Wenn die Kinder ihre eigene Familie gründen, 
werden die Eltern aus ihrer früheren Rolle 
„entfernt“, behalten jedoch durch ihre früheren 
Lehren und anschließenden Gebete und ihren 
spirituellen Einfluss weiterhin einen spirituellen 
Einfluss auf ihre Kinder. Die Einheit der 
Familie kann man sich immer noch als 
„passend gerahmt“ vorstellen. Wie bei jedem 
Zuhause ist der Schutz vor ungerechtfertigten 
äußeren Einflüssen notwendig. 
Sicherheitssysteme oder 
Verteidigungsrüstungen gehören zur 
ordnungsgemäßen Führung der 
Familienoberhäupter. Mit dem Herrn als 
wichtigstem Eckstein und der Befolgung 



ourselves with truth, righteousness, 
preparation, faith, spirit, prayer, and 
perseverance, we can protect our families 
inside or outside of the home. Paul’s family 
teachings include sexual purity and 
propriety as a piece of righteous armor. In 
previous discussions we stated that “Latter-
day Saint doctrine is more definitive in that 
any sexual contact or activity with anybody 
including our own, and when that leads to 
improper sexual emotions it is simply 
unwarranted.” The constant perfecting of 
ourselves and the family members around 
us spreads to the community around us. It 
establishes a ripple that affects all the 
world. 

seiner Anweisungen, uns mit Wahrheit, 
Rechtschaffenheit, Vorbereitung, Glauben, 
Geist, Gebet und Ausdauer zu verteidigen, 
können wir unsere Familien innerhalb oder 
außerhalb des Zuhauses schützen. Zu den 
Familienlehren des Paulus gehören sexuelle 
Reinheit und Anstand als Teil der gerechten 
Rüstung. In früheren Diskussionen haben wir 
festgestellt, dass „die Lehre der Heiligen der 
Letzten Tage insofern definitiver ist, als jeder 
sexuelle Kontakt oder jede sexuelle Aktivität 
mit irgendjemandem, auch mit uns selbst, und 
wenn dies zu unangemessenen sexuellen 
Emotionen führt, einfach ungerechtfertigt ist.“ 
Die ständige Perfektionierung von uns selbst 
und den Familienmitgliedern um uns herum 
breitet sich auf die Gemeinschaft um uns 
herum aus. Es erzeugt eine Welle, die die 
ganze Welt betrifft. 
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